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Passione ed
Esperienza dal 1975

Passion and Expertise since 1975
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L’azienda è stata fondata dai fratelli Perozeni Daniele e Armando, che 

iniziarono con lavori in ferro battuto nei locali sotto casa.

Negli anni ha perseguito un costante sviluppo, sia in termini di infrastrutture 

che di supporti tecnologici rispondendo alle necessità del cliente e del mercato 

in continua evoluzione.

Oggi si occupa di carpenteria meccanica medio – pesante e di lavorazioni 
meccaniche a c.n.c. in conto terzi (pezzi singoli o piccoli lotti).

È in grado di gestire ogni fase di produzione offrendo un servizio completo:

dalla materia prima al prodotto finito.

La perseveranza nel continuo miglioramento, in ambito di qualità e controllo le 

ha consentito di ottenere diverse certificazioni.

LA NOSTRA
REALTÀ

OUR COMPANY

I NOSTRI
CERTIFICATI

OUR CERTIFICATES

The company was founded by brothers Daniele and Armando Perozeni, who initially worked with 

wrought iron in the workshop beneath their home.

Over the years, the company has consistently expanded its infrastructure and technological 

resources, adapting to customer needs and an evolving market.

Today, it specialises in manufacturing mechanical components for medium-to-heavy applications 

and CNC machining, offering both single pieces and small batch production services for third 

parties.

The company manages every stage of production, providing comprehensive service

from raw materials to the finished product.

A commitment to continuous quality improvement and rigorous control has earned the company 

multiple certifications.



0 3 Dalla materia prima
al prodotto finito

From raw materials to the finished product

Consulting

and Design

Shot blasting, assembly,

and painting with

certified suppliers

CNC

Machining

Non-destructive testing 

and additional services

Medium-to-heavy-

duty mechanical 

components

Procurement

and traceability

of raw materials

Approvvigionamento 
materie prime e 

tracciabilità

Consulenza e 
Progettazione

Granigliatura, 
Assemblaggio e 

Verniciatura con 
fornitori qualificati

Lavorazioni 
Meccaniche

a CNC

Controlli non 
distruttivi

e altri servizi

Carpenteria 
Meccanica

medio/pesante
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Siamo in grado di essere
un unico partner:

As your all-in-one production 
partner, we help you:

From raw materials to the finished product

RIDUZIONE REDUCE 

dei costi e dei tempi di 

consegna

costs and delivery times

PREVENZIONE PREVENT 

di eventuali non conformità 

che si possono riscontrare tra 

una fase e l’altra

non-conformities between 

production phases

FLESSIBILITÀ BENEFIT FROM FLEXIBILITY

esecuzione di singole fasi(solo carpenteria 

o solo lavorazioni meccaniche), a seconda 

delle necessità del cliente

We can perform individual phases—metal 

fabrication or mechanical processing 

only—tailored to your specific needs.
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Consulenza e progettazione
Consulting and Design
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Diamo forma alle idee del 
cliente affiancandolo fin dalle 
prime fasi:

We bring our customers’ ideas 
to life, providing support from 
the earliest stages. 

C O N S U L E N Z A  E  P RO G E T TA Z I O N E
C O N S U LT I N G  A N D  D E S I G N

realizziamo su misura ogni progetto secondo le sue specifiche;

proponiamo eventuali varianti dove necessario per evitare criticità 

nel ciclo produttivo;

in assenza di disegni il cliente può affidarci direttamente la 

progettazione secondo le sue esigenze.

Each project is tailored to their specifications, and we proactively suggest 

improvements to prevent production issues. If drawings are unavailable, 

customers can rely on us to design solutions that meet their needs.
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Approvvigionamento
materie prime e tracciabilità

Procurement and traceability of raw materials
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Garantiamo ogni fase del 
processo produttivo, fin dalla 
materia prima.
Tutto controllato e certificato 
secondo gli standard 
internazionali.

We ensure quality at every stage 
of production, beginning with raw 
materials. All materials and processes 
are inspected and certified to meet 
international standards.

A P P ROV V I G I O N A M E N TO  M AT E R I E  P R I M E  E  T R AC C I A B I L I TÀ
P RO C U R E M E N T  A N D  T R AC E A B I L I T Y  O F  R AW  M AT E R I A L S

Ci avvaliamo di fornitori qualificati e possiamo fornire

la tracciabilità. 

We work with qualified suppliers and guarantee full traceability.



0 9

Carpenteria meccanica
medio/pesante

Medium-to-heavy-duty mechanical components
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Operiamo da decenni nel 

settore della carpenteria 

medio-pesante realizzando 

impianti, macchinari o parti 

di essi, anche di notevoli 

dimensioni, per conto terzi.

With decades of expertise in 
metalworking for medium-to-heavy-duty 
applications, we manufacture systems, 
machinery, and large components for 
third-party clients.

C A R P E N T E R I A  M E C C A N I C A  M E D I O/ P E S A N T E
M E D I U M -TO - H E AV Y- D U T Y  M E C H A N I C A L  C O M P O N E N T S
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Siamo presenti in numerosi 
settori merceologici come
ad esempio:
We serve a wide range of industries, 
including:

C A R P E N T E R I A  M E C C A N I C A  M E D I O/ P E S A N T E
M E D I U M -TO - H E AV Y- D U T Y  M E C H A N I C A L  C O M P O N E N T S

Riciclaggio rifiuti e rottame 
(presse/nastri trasportatori);

Navale (gru speciali);

Costruzione di attrazioni per 
parchi di divertimento;

Applicazioni Off-shore;

Lavorazione marmi e pietre;

Cartiere;

Lavorazione delle pelli (concerie);

Macchine da stampaggio;

Alimentare;

Agricoltura;

Plastica/gomma;

Macchinari industriali.

Waste and scrap recycling 

(presses/conveyor belts);

Shipbuilding (specialty cranes);

Construction of amusement 

park attractions;

Offshore applications;

Marble and stone processing;

Paper mills;

Leather processing (tanneries);

Moulding machines;

Food; 

Agriculture;

Plastics/rubber;

Industrial machinery.
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Certified and robotic welding

Saldatura
certificata e robotizzata



1 4

I nostri operatori hanno maturato 
anni d’esperienza in azienda e sono 
specializzati con la qualifica di 
saldatori secondo la norma
UNI EN ISO 9606-1
Siamo certificati secondo lo standard 
UNI EN ISO 3834-2

Our workforce brings years of in-house 
experience and comprises certified 
welders under UNI EN ISO 9606-1. 
The company is also certified
to UNI EN ISO 3834-2.

S A L DAT U R A  C E RT I F I C ATA  E  RO B OT I Z Z ATA
C E RT I F I E D  A N D  RO B OT I C  W E L D I N G

Oltre al personale specializzato, addetto alla saldatura manuale, 

disponiamo anche di due impianti di saldatura robotizzata.

In addition to our skilled manual welders, we operate 

two advanced robotic welding systems.
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Non-destructive and dimensional testing, 
and additional services

Controlli non distruttivi, 
dimensionali e altri servizi
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Su richiesta del cliente la qualità 
delle costruzioni saldate è 
garantita dai controlli non 
distruttivi.

Upon request, we guarantee the quality 
of welded structures through non-
destructive testing. 

C O N T RO L L I  N O N  D I S T RU T T I V I ,  D I M E N S I O N A L I  E  A LT R I  S E R V I Z I
N O N - D E S T RU C T I V E  A N D  D I M E N S I O N A L  T E S T I N G ,  A N D  A D D I T I O N A L  S E R V I C E S

Disponiamo di strumenti specifici (“FARO Cam2 Laser Tracker 

Vantage” e “Braccio di misura FARO mod. Quantum X.M 2.5m 6 axis”) 

che, in base alla precisione richiesta, vengono impiegati per eseguire

i controlli dimensionali.

Avvalendoci di fornitori qualificati, gestiamo anche fasi esterne 

(trattamento termico di distensione, zincatura, cromatura e altri 

trattamenti).

Our equipment includes the FARO Cam2 Laser Tracker Vantage and the FARO arm 

gage (model Quantum X.M 2.5m 6-axis), which enable highly precise dimensional 

checks based on project requirements.

We also partner with certified suppliers to manage external processes, including 

stress-relief heat treatment, galvanising, chrome plating, and other treatments.
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Lavorazioni
meccaniche a CNC

CNC Machining
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Disponiamo di macchinari 
all’avanguardia, completi 
di Controllo Numerico 
Computerizzato (C.N.C.) con cui 
eseguiamo lavorazioni di fresatura, 
alesatura, foratura e tornitura.

Siamo in grado di lavorare strutture 
fino a mm 12000 x 1300 x 3000 H

We operate state-of-the-art machinery 
equipped with Computer Numerical 
Control (CNC), enabling us to perform 
milling, boring, drilling, and turning 
operations with precision.

We can machine structures
up to 12,000 x 1,300 x 3,000 mm (H).

L AVO R A Z I O N I  M E C C A N I C H E  A  C N C
C N C  M AC H I N I N G
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La programmazione delle macchine 
viene diretta da speciali software 
cad-cam in grado di gestire disegni 
in formati 2D e 3D.

Alcuni macchinari sono conformi ai 
requisiti previsti per l’industria 4.0.

Our machinery is programmed using 
advanced CAD/CAM software capable 
of managing both 2D and 3D designs.

Several of our machines meet Industry 
4.0 standards.

L AVO R A Z I O N I  M E C C A N I C H E  A  C N C
C N C  M AC H I N I N G

PARCO
MACCHINE

FLEET OF MACHINES
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Granigliatura,
assemblaggio e

verniciatura con
fornitori qualificati

Shot blasting, assembly, and painting 
with certified suppliers
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Affidiamo solo a partner 
certificati alcune fasi 
della produzione, come la 
granigliatura o sabbiatura, 
l’assemblaggio e la 
verniciatura.

We outsource select production 
phases—such as shot blasting, 
sandblasting, assembly, and 
painting—to certified partners.

G R A N I G L I AT U R A ,  A S S E M B L AG G I O  E  V E R N I C I AT U R A  C O N  F O R N I TO R I  Q UA L I F I C AT I
S H OT  B L A S T I N G ,  A S S E M B LY,  A N D  PA I N T I N G  W I T H  C E RT I F I E D  S U P P L I E R S
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SEDE
HEADQUARTERS
Via Lorenzi, 44

Local Unit N.1

Unità Locale N.1

Via dell’Artigianato, 12

V I S I TA  L A  N O S T R A  A Z I E N DA
V I S I T  O U R  C O M PA N Y
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Local Unit N.2

Unità Locale N.2

Via dell’Artigianato, 15



2 5

PEROZENI S.R.L.

P.I. 02900280237

Via Lorenzi, 44 - Corbiolo

37021 Bosco Chiesanuova

(VR) ITALY

Tel. +39 045 7050735

info@perozeni.it

www. perozeni.it
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